


[talian Products by Salice Paolo

La Salice Paolo, azienda nata

intorno al 1930, ha sempre operato
nel campo dell’ottone.

All’inizio della sua attivita si ¢
specializzata nella produzione

di articoli di arredamento e
nell’ultimo ventennio anche

in quella di maniglie per infissi.

In linea con questo spirito

in continua evoluzione

la Salice Paolo ¢ ora in grado

di offrire sotto il marchio “Kalds” una
serie completa di accessori

da bagno, riuscendo come non mai ad af-
fiancare sistemi produttivi

altamente tecnologici

all’accuratezza del prodotto e

delle finiture, frutto di lavoro
artigianale che da sempre ’ha
contraddistinta.

The company “Salice Paolo”, born in the
1930, has always worked with articles in
solid brass.

At the beginning of business the produc-
tion was above all articles for furniture;
later on it increased activity manufactur-
ing hight

quality handles for fittings and
furniture decorations.

Nowadays the Salice Paolo has
developed the production

of handles, has improved the

productive proceeding with high technol-
ogy system, reaching the goal of good qual-
ity and

functionality, never forgetting

the handiwork manufacturing.

Kalos is the new trade mark

of Salice Paolo company, and

it is the result of a spirit in

evolution. The intent of Kalos

is to propose a production

of bath-accessories as something different
from Salice’s range,

always with an excellent quality...
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C alliO P e Collection

Ispirata a uno stile classico

rivisitato, la nuova collezione
“Calliope” caratterizzata

dall’eleganza e dal disegno floreale della
bocchetta in accordo con la geometria
delle linee, conferisce fascino e person-
alita nell’arredo del bagno. Ogni singolo
pezzo

¢ realizzato con materiali e finiture di
qualita. Rigoroso il controllo

del processo produttivo che

presta attenzione al rispetto
dell’ambiente.

design: Centro Ricerche Salice

Inspired by a revisited classic style, the new
“Calliope” collection is characterized by
the elegance

and the flowery design of

the escutcheon, perfectly matching the ge-
ometry of its lines.

It grants a special appeal and

personality to the bath furnishings, thanks
to the high quality materials and finishing
touch of every

single piece.

The production process quality check is
strict as well as

environment friendly.
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7201/a
PORTA-SALVIETTA SINGOLO
TOWEL BAR
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7201/b
PORTA-SALVIETTA SINGOLO
TOWEL BAR

7203
PORTA-SALVIETTA PER OSPITE
TOWEL BAR

7210

PORTA-SALVIETTA AD ANELLO
TOWEL BAR
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7204
PORTA-SAPONE
SOAP DISH HOLDER

7205
PORTA-SAPONE
SOAP DISH HOLDER

7206
PORTA-BICCHIERE
GLASS HOLDER




7207
PORTA-ROTOLO
PAPER ROLL HOLDER

7211
PORTA-SCOPINO
TOILET BRUSH HOLDER

7209
PORTA-SCOPINO DA TERRA
TOILET BRUSH HOLDER

7208
PORTA-ACCAPPATOIO
ROBE HOOK




7215

PIANTANA ATTREZZATA
EQUIPPED COLUMN

7216

PIANTANA ATTREZZATA
EQUIPPED COLUMN
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7218

COLONNA A MURO ATTREZZATA
EQUIPPED WALL BAR
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7219

COLONNA A MURO ATTREZZATA
EQUIPPED WALL BAR
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7217

COLONNA A MURO ATTREZZATA
EQUIPPED WALL BAR

CR POV BAS
PATINATO ORO VECCHIO BRUNITO SATINATO
SATIN BRONZE

OL DOR 24K
OTTONE LUCIDO BAGNO ORO CROMO
GOLD PLATED CHROME OLD GOLD

POLISHED BRESS
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ZeuSZollection

design: Arch. Riccardo Arbizzoni

Forme fluide dall’elevato
contenuto estetico arricchiscono
di valore artistico la collezione “Zeus’
realizzata con la

collaborazione creativa

dell’Arch. Riccardo Arbizzoni.
Qualita elevata, attenzione per

i particolari, ricerca costante e
finiture uniche, studiate per colpire
l'immaginazione e durare

nel tempo.
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The “Zeus” collection, realized with the
creative cooperation

of Arch. Riccardo Arbizzoni

is enriched by flowing shapes

and an elevated aesthetic content. Its qual-
ity is high and the great

attention for details, together with a con-
stant research and unique final touches
are meant to hit the imagination and last
in the course of time.
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OTTONE LUCIDO
POLISHED BRESS
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BRUNITO SATINATO
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7001/a
PORTA-SALVIETTA SINGOLO
TOWEL BAR

640
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7001/b
PORTA-SALVIETTA SINGOLO
TOWEL BAR




7000/a
PORTA-SALVIETTA DOPPIO
DOUBLE TOWEL BAR

7000/b
PORTA-SALVIETTA DOPPIO
DOUBLE TOWEL BAR




7003
PORTA-SALVIETTA SDOPPIATO
DOUBLE TOWEL BAR
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7004
PORTA-SALVIETTA PER OSPITE
TOWEL BAR
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7002
PORTA-SALVIETTA SNODATO
TOWEL BAR-MOVABLE
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7010
SPECCHIO
MIRROR
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7008
PORTA-ACCAPPATOIO
ROBE HOOK

7005
PORTA-SAPONE
SOAP DISH HOLDER

7006
PORTA-BICCHIERE
GLASS HOLDER




7013
PORTA-SAPONE
SOAP DISH HOLDER

7012
PORTA-ROTOLO
PAPER ROLL HOLDER

7007
PORTA-ROTOLO
PAPER ROLL HOLDER
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7009
PORTA-SCOPINO DA TERRA
TOILET BRUSH HOLDER
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7017
COLONNA A MURO ATTREZZATA
EQUIPPED WALL BAR
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7019
COLONNA A MURO ATTREZZATA
EQUIPPED WALL BAR
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7018
COLONNA A MURO ATTREZZATA
EQUIPPED WALL BAR
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7015
PIANTANA ATTREZZATA
EQUIPPED COLUMN
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7016
PIANTANA ATTREZZATA
EQUIPPED COLUMN
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